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Глава I

Открытие сессии (пункт 1 повестки дня)
1. Первая специальная сессия по случаю празднования пятидесятой годовщины создания 
Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП) проходила в 
штаб-квартире ЮНЕП в Найроби 3 и 4 марта 2022 года.

2. Г-жа Лейла Бенали, Председатель шестой сессии Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде, открыла сессию в 10:20 в четверг, 3 марта 
2022 года. 

3. Со вступительными заявлениями выступили г-жа Бенали; г-н Абдулла Шахид, 
Председатель семьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи (видеообращение); 
г-н Антониу Гутерриш, Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций 
(видеообращение); г-н Коллен Виксен Келапиле, Председатель Экономического и Социального 
Совета; г-жа Ингер Андерсен, Директор-исполнитель ЮНЕП1. 

__________________
1 Более полное изложение обсуждений, состоявшихся в ходе первой специальной сессии 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде, включая резюме вступительных и общих заявлений и 
прений Ассамблеи по вопросам существа, содержится в отчете о работе сессии (UNEP/EA.SS.1/3).
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Глава II

Организация работы (пункт 2 повестки дня)
A. Участники

4. На первой специальной сессии были представлены следующие государства-члены: 
Австралия, Австрия, Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Боливия 
(Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 
Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Демократическая Республика Конго, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-
Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, Кот-
д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Латвия, 
Лесото, Либерия, Ливия, Литва, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, Микронезия (Федеративные 
Штаты), Мозамбик, Монако, Монголия, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Перу, Польша, Португалия, Республика 
Корея, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Саудовская Аравия, 
Сейшельские Острова, Сенегал, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Туркменистан, 
Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 
Хорватия, Центральноафриканская Республика, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 
Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эстония, Эфиопия, Южная 
Африка, Южный Судан, Ямайка и Япония. 

5. Были представлены следующие государства, не являющиеся членами: Государство 
Палестина, Острова Кука, Святой Престол.

6. Были представлены следующие органы Организации Объединенных Наций, конвенции 
и соответствующие секретариаты: Департамент по экономическим и социальным вопросам; 
Департамент по политическим вопросам; Департамент по вопросам охраны и безопасности; 
Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; Экономическая и социальная 
комиссия для Западной Азии; Европейская экономическая комиссия; Экономическая комиссия 
для Латинской Америки и Карибского бассейна; Канцелярия Генерального секретаря; 
Межправительственная группа экспертов по изменению климата; Международная организация 
труда; Канцелярия Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам; 
секретариат по озону; секретариат Соглашения по охране афро-евразийских мигрирующих 
водно-болотных птиц; секретариат Соглашения о сохранении популяций европейских видов 
рукокрылых; секретариат Базельской, Роттердамской и Стокгольмской конвенций; секретариат 
Конвенции о защите морской среды и прибрежного региона Средиземного моря (Барселонская 
конвенция); секретариат Конвенции о биологическом разнообразии; секретариат Конвенции по 
сохранению мигрирующих видов диких животных; секретариат Конвенции о водно-болотных 
угодьях, имеющих международное значение, главным образом, в качестве местообитаний 
водоплавающих птиц; секретариат Межправительственной научно-политической платформы 
по биоразнообразию и экосистемным услугам; секретариат Минаматской конвенции о ртути; 
секретариат Стратегического подхода к международному регулированию химических веществ; 
Секретариат Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех 
странах, которые испытывают серьезную засуху и (или) опустынивание, особенно в Африке; 
секретариат Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата; 
Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; Программа развития 
Организации Объединенных Наций; Структура Организации Объединенных Наций по 
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вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин; Программа 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде; Программа Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам; Учебный и научно-исследовательский институт 
Организации Объединенных Наций; Отделение Организации Объединенных Наций в Женеве; 
Отделение Организации Объединенных Наций в Найроби; Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека; Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев; Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности; Колледж персонала системы 
Организации Объединенных Наций; Университет Организации Объединенных Наций; 
Добровольцы Организации Объединенных Наций. 

7. Были представлены следующие специализированные учреждения Организации 
Объединенных Наций и связанные с ними организации: Продовольственная и 
сельскохозяйственная организация Объединенных Наций; Международное агентство по 
атомной энергии; Международная организация гражданской авиации; Международный фонд 
сельскохозяйственного развития; Организация Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры; Организация Объединенных Наций по промышленному развитию; 
Международный уголовный суд; Международная организация по миграции; Международный 
орган по морскому дну; Международный трибунал по морскому праву; Организация по 
запрещению химического оружия; Подготовительная комиссия Организации по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний; Всемирная торговая организация.

8. Были представлены следующие межправительственные организации: Африканский 
институт; Комиссия по природоохранному сотрудничеству; Восточноафриканское сообщество; 
Европейский инвестиционный банк; Европейский союз; Глобальный экологический фонд; 
Зеленый климатический фонд; Международный центр исследований в области 
агролесоводства; Международная торговая палата; Международный фонд спасения Арала; 
Международная морская организация; Международный союз охраны природы и природных 
ресурсов; Межправительственная научно-политическая платформа по биоразнообразию и 
экосистемным услугам; Лига арабских государств; Северный фонд развития; Организация 
экономического сотрудничества и развития; секретариат Тихоокеанской региональной 
программы по окружающей среде; Совместная программа стран Южной Азии в области 
окружающей среды; Союз для Средиземноморья; Всемирная организация здоровья животных.

9. Кроме того, в качестве наблюдателей был представлен ряд неправительственных 
организаций и организаций гражданского общества.

B. Полномочия представителей (пункт 3 повестки дня)
10. На 4-м пленарном заседании во второй половине дня в пятницу, 4 марта 2022 года, 
Председатель сообщил, что Бюро получило и рассмотрело документы о полномочиях от 
государств-членов, которые были представлены в соответствии с правилами 16 и 17 правил 
процедуры Ассамблеи по окружающей среде. По состоянию на 2 марта 2022 года 
40 государств-членов представили Директору-исполнителю ЮНЕП в физической форме 
официальные документы о полномочиях, выданные главой государства или правительства или 
министром иностранных дел. По состоянию на 1 марта 2022 года 114 государств-членов 
представили Директору-исполнителю ЮНЕП информацию о назначении своих представителей 
в Ассамблее по окружающей среде в виде сканированной копии в электронной форме 
официальных документов о полномочиях, подписанных главой государства или правительства 
или министром иностранных дел, или в виде сканированной копии письма или вербальной ноты 
соответствующего постоянного представительства, или в виде официального сообщения в иной 
форме. Тридцать девять государств-членов не сообщили Директору-исполнителю никакой 
информации о своих представителях.

11. В отношении Мьянмы в соответствии с решением Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по тому же вопросу Комитет постановил отложить принятие каких-либо 
решений в связи с документами о полномочиях представителей до получения дальнейших 
указаний от Комитета по проверке полномочий Генеральной Ассамблеи.

12. Бюро рекомендовало Ассамблее по окружающей среде принять документы 
государств-членов о полномочиях.
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13. Ассамблея по окружающей среде приняла к сведению доклад Бюро о проверке 
полномочий.

C. Утверждение повестки дня и организация работы (пункт 2 повестки 
дня)

1. Утверждение повестки дня

14. Ассамблея по окружающей среде утвердила следующую повестку дня сессии на основе 
предварительной повестки дня (UNEP/EA.SS.1/1):

1. Открытие сессии

2. Утверждение повестки дня и организация работы

3. Полномочия представителей

4. Заявления представителей 

5. Представление доклада Директора-исполнителя о механизме 
научно-политического взаимодействия

6. Представление доклада заинтересованных сторон «ЮНЕП, какой мы ее видим»

7. Диалоги с руководителями:

a) «Взгляд в прошлое: 50 лет ЮНЕП»; 

b) «Взгляд в будущее: осуществление Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года в интересах людей и планеты»

8. Диалог с участием широкого круга заинтересованных сторон

9. Принятие политического итогового документа сессии

10. Принятие доклада о работе сессии и резюме Председателя

11. Закрытие сессии.

2. Организация работы

15. На основе порядка организации работы, представленного в аннотированной повестке дня 
(UNEP/EA.SS.1/1/Add.1), Ассамблея по окружающей среде согласилась с порядком организации 
работы, предложенным Председателем, включая рассмотрение пункта 5 «Представление 
доклада Директора-исполнителя о механизме научно-политического взаимодействия» и 
пункта 6 «Представление доклада заинтересованных сторон «ЮНЕП, какой мы ее видим»» в 
ходе второго пленарного заседания, которое состоится во второй половине дня 3 марта 
2022 года. Окончательный график работы первой специальной сессии изложен в приложении III 
к отчету о работе сессии. 

16. Ассамблея по окружающей среде также постановила ограничить тремя минутами 
продолжительность заявлений в порядке разъяснения позиции до принятия решения и после 
принятия решения в отношении предложения. Ассамблея постановила, что делегациям следует 
осуществлять их право на ответ в конце дня, когда на этот день запланировано два заседания и 
когда такие заседания посвящены рассмотрению одного и того же пункта или в конце 
рассмотрения пункта повестки дня, а количество выступлений в порядке осуществления этого 
права должно быть ограничено двумя выступлениями по каждому пункту повестки дня для 
любой делегации на любом заседании, причем первое такое выступление ограничивается тремя 
минутами, а второе – двумя минутами.

D. Заявления представителей (пункт 4 повестки дня)
17. Министры и другие высокопоставленные представители стран, представители структур 
Организации Объединенных Наций и межправительственных организаций, а также 
представители региональных и политических групп выступили с заявлениями в ходе первого, 
второго, третьего и четвертого пленарных заседаний первой специальной сессии.
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Глава III

Вопросы, требующие особого внимания Генеральной 
Ассамблеи и Экономического и Социального Совета
18. Настоящий доклад Генеральной Ассамблее, представляемый через Экономический и 
Социальный Совет, обеспечивает возможность для дальнейшего учета итогов первой 
специальной сессии Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде в 
работе и обсуждениях этих двух органов. Ожидается, что Генеральная Ассамблея рассмотрит 
доклад о работе первой специальной сессии Ассамблеи по окружающей среде на своей семьдесят 
седьмой сессии. В этой связи государства-члены, возможно, пожелают:

a) принять к сведению настоящий доклад и политическую декларацию Ассамблеи 
по окружающей среде на ее первой специальной сессии «Политическая декларация специальной 
сессии Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде в ознаменование 
пятидесятой годовщины создания Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде»;

b) подтвердить незаменимую роль Ассамблеи по окружающей среде в системе 
Организации Объединенных Наций как межправительственного директивного органа с 
универсальным членством при уважении независимости и соответствующих мандатов 
многосторонних природоохранных соглашений для ускорения прогресса в деле всеобъемлющей 
реализации экологического компонента Повестки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года в рамках системы Организации Объединенных Наций, осуществления общего 
стратегического руководства, укрепления международного регулирования природопользования 
и осуществления глобальной экологической повестки дня в соответствии с итоговым 
документом Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию 
«Будущее, которого мы хотим»; 

c) вновь подтвердить роль Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде как ведущего всемирного органа по вопросам окружающей среды, который 
определяет глобальную экологическую повестку дня, способствует последовательной 
реализации экологического компонента устойчивого развития в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и выступает в качестве авторитетного защитника глобальной 
окружающей среды, и поддержать постоянное укрепление межправительственного надзора и 
подотчетности секретариата Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде в процессе осуществления мандата Программы в соответствии с решением 27/2 Совета 
управляющих; 

d) принять решение поддержать укрепление Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде и ее регионального присутствия, подчеркнуть 
важность всеобщего членства в ее руководящем органе Программе Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде и предложить всем государствам-членам и членам 
специализированных учреждений, которые еще не сделали этого, аккредитоваться при 
Программе Организации Объединенных Наций по окружающей среде и в этой связи с интересом 
принять к сведению принятие резолюции 76/246 Генеральной Ассамблеи и подчеркнуть 
необходимость дальнейшего совершенствования Отделения Организации Объединенных Наций 
в Найроби как единственного места расположения штаб-квартиры Организации Объединенных 
Наций на глобальном Юге и места расположения штаб-квартиры Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде и, кроме того, предложить Отделению Организации 
Объединенных Наций в Найроби предоставлять более конкурентоспособные услуги, 
одновременно предлагая руководящим органам всех многосторонних природоохранных 
соглашений, в частности тех, которые принимает у себя Программа Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде, рассмотреть возможность более частого созыва, в рамках их 
мандатов, своих совещаний в Найроби;

e) рассмотреть, сообразно обстоятельствам, уровень финансирования из 
регулярного бюджета, необходимый для содействия Программе Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде в выполнении ее мандата, с учетом утвержденной программы 
работы Программы и резолюции 2997 (XXVII) Генеральной Ассамблеи. 
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Глава IV

Представление доклада Директора-исполнителя о механизме 
научно-политического взаимодействия (пункт 5 повестки 
дня)
19. Директор-исполнитель представила свой доклад «Размышляя о прошлом и воображая 
будущее: вклад в диалог о механизме научно-политического взаимодействия», который изложен 
в приложении к записке секретариата о ходе осуществления резолюции 4/23 об укреплении 
научно-политического взаимодействия Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде (UNEP/EA.SS.1/2).
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Глава V

Представление доклада заинтересованных сторон «ЮНЕП, 
какой мы ее видим» (пункт 6 повестки дня)
20. Г-жа Югратна Шривастава, сокоординатор основной группы «Дети и молодежь», 
представила обзор методологии, использованной для подготовки доклада «ЮНЕП, какой мы ее 
видим». Г-н Стивен Стек, сокоординатор основной группы научно-технического сообщества, 
представил обзор итогов доклада.
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Глава VI

Диалоги с руководителями (пункт 7 повестки дня)
A. «Взгляд в прошлое: 50 лет ЮНЕП»

21. Г-жа Мария Иванова, профессор кафедры глобального управления, модератор диалога с 
руководителями на тему «Взгляд в прошлое: 50 лет ЮНЕП», представила ключевые тезисы и 
выводы этого диалога, который состоялся утром в пятницу, 4 марта 2022 года. Резюме ключевых 
тезисов и выводов диалога имеется в приложении I к отчету о работе сессии (UNEP/EA.SS.1/3).

B. «Взгляд в будущее: осуществление Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года в интересах людей и планеты»
22. Г-жа Феми Оке, международный журналист и телеведущая, модератор диалога с 
руководителями на тему «Взгляд в будущее: осуществление Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года в интересах людей и планеты», представила 
ключевые тезисы и выводы диалога, который состоялся утром в пятницу, 4 марта 2022 года. 
Резюме ключевых тезисов и выводов диалога имеется в приложении I к отчету о работе сессии 
(UNEP/EA.SS.1/3).
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Глава VII

Диалог с участием многих заинтересованных сторон (пункт 8 
повестки дня)
23. Г-н Джо Агейо, журналист телеканала «Ситизен ТВ Кения», модератор диалога с 
участием многих заинтересованных сторон, представил резюме ключевых тезисов и выводов 
диалога, который состоялся во второй половине дня в пятницу, 4 марта 2022 года. Резюме 
ключевых тезисов и выводов диалога имеется в приложении I к отчету о работе сессии 
(UNEP/EA.SS.1/3).
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Глава VIII

Принятие политического итогового документа сессии 
(пункт 9 повестки дня)
24. На первом пленарном заседании специальной сессии Председатель напомнила, что 
Ассамблея по окружающей среде в своем решении 5/3 постановила, что на возобновленном 
совещании своей пятой сессии она завершит осуществление мандата, возложенного на нее 
резолюцией 73/333 Генеральной Ассамблеи от 30 августа 2019 года, в отношении подготовки 
политической декларации совещания высокого уровня Организации Объединенных Наций, и 
предложила Генеральной Ассамблее рассмотреть вопрос о надлежащей процедуре принятия 
такой декларации, включая вариант ее принятия в качестве одного из итоговых документов 
специальной сессии. На своей возобновленной пятой сессии Ассамблея одобрила проект 
политической декларации специальной сессии Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде в ознаменование пятидесятой годовщины создания Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде и рекомендовала принять его на 
специальной сессии.

25. Ассамблея по окружающей среде приняла на основе консенсуса политическую 
декларацию специальной сессии Ассамблеи Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде в ознаменование пятидесятой годовщины создания Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде. Политическая декларация изложена 
в приложении I к настоящему докладу.
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Глава IX

Принятие доклада о работе сессии и резюме Председателя 
(пункт 10 повестки дня)
26. На 4-м пленарном заседании Председатель представила резюме Председателя по итогам 
специальной сессии. Резюме Председателя приводится в приложении II к отчету о работе сессии 
(UNEP/EA.SS.1/3).

27. Также на 4-м пленарном заседании Ассамблея по окружающей среде приняла отчет о ее 
работе на основе ранее распространенного проекта отчета при том понимании, что его полная и 
окончательная редакция будет подготовлена Докладчиком в сотрудничестве с секретариатом.
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Глава X
Закрытие сессии (пункт 11 повестки дня)
28. После традиционного обмена любезностями первая специальная сессия Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде была объявлена закрытой в 18:00 в 
пятницу, 5 марта 2022 года.
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Приложение

Политическая декларация специальной сессии Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
в ознаменование пятидесятой годовщины создания 
Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде

Мы, главы государств и правительств, министры и представители высокого уровня, 
собравшиеся вместе с представителями международных организаций и других 
заинтересованных сторон на специальную сессию Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде под названием «ЮНЕП@50: укрепление ЮНЕП в интересах 
реализации экологического компонента Повестки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года», чтобы отметить пятидесятую годовщину создания Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде,

выражая благодарность правительству Кении за проведение у себя этой специальной 
сессии – исторической вехи для мирового сообщества и Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде – с целью осмысления достижений и накопленного опыта и 
определения будущих стремлений и действий в поддержку реализации экологического 
компонента устойчивого развития,

с признательностью отмечая 50-летний вклад Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде в поддержку всемирных усилий по преодолению самых серьезных 
экологических проблем планеты,

признавая, что чистая, здоровая и устойчивая окружающая среда имеет важное значение 
для осуществления прав человека, принимая к сведению резолюцию 48/13 Совета по правам 
человека под названием «Право человека на чистую, здоровую и устойчивую окружающую 
среду», и отмечая, что Генеральной Ассамблее было предложено рассмотреть этот вопрос,

ссылаясь на Стокгольмскую декларацию и Стокгольмский план действий по 
окружающей человека среде, Рио-де-Жанейрскую декларацию по окружающей среде и 
развитию и Повестку дня на XXI век, Программу действий по дальнейшему осуществлению 
Повестки дня на XXI век, Йоханнесбургскую декларацию по устойчивому развитию и План 
выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, 
принятую на «Рио+20» декларацию «Будущее, которого мы хотим», и, в частности, на ее 
пункт 88, резолюцию Генеральной Ассамблеи 69/313 от 27 июля 2015 года под названием 
«Аддис-Абебская программа действий третьей Международной конференции по 
финансированию развития», резолюцию Генеральной Ассамблеи 70/1 от 25 сентября 2015 года 
под названием «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года», резолюцию 73/333 Генеральной Ассамблеи от 30 августа 2019 года под 
названием «Продолжение доклада специальной рабочей группы открытого состава, созданной в 
соответствии с резолюцией 72/277 Генеральной Ассамблеи» и резолюцию 76/208 Генеральной 
Ассамблеи от 17 декабря 2021 года под названием «Доклад Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде», а также итоговые документы крупных конференций и встреч на высшем 
уровне Организации Объединенных Наций в экономической, социальной и экологической 
областях,

признавая настоятельную необходимость и наши общие цели по укреплению и 
содействию делу сохранения, восстановления и устойчивого использования окружающей среды 
для современного и будущих поколений, поскольку крайне важно срочно обратить вспять 
текущие тенденции ухудшения состояния окружающей среды, которые препятствуют 
продвижению на пути к устойчивому развитию, признавая при этом различные национальные 
условия,

вновь подтверждая, что ликвидация нищеты, изменение нерациональных моделей 
потребления и производства и стимулирование рациональных моделей, а также защита и 
рациональное использование природной ресурсной базы экономического и социального 
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развития являются главными задачами и основными требованиями устойчивого развития, 
подчеркивая при этом, что ликвидация нищеты остается крупнейшим вызовом, стоящим сегодня 
перед миром,

признавая важность укрепления верховенства права в области окружающей среды и 
эффективного международного регулирования природопользования посредством 
многосторонних процессов, и сознавая текущие инициативы по содействию реализации 
скоординированных подходов и взаимодополняющих мер для решения проблем утраты 
биоразнообразия, изменения климата, опустынивания и деградации земель, а также загрязнения 
окружающей среды и нерационального обращения с химическими веществами и отходами,

признавая также решающее значение эффективных национальных правовых систем и 
структур управления для содействия соблюдению обязательств по международному 
экологическому праву и достижению целей в области устойчивого развития, признавая при этом 
важность международного сотрудничества в этом отношении,

1. вновь подтверждаем все принципы Рио-де-Жанейрской декларации по 
окружающей среде и развитию и, признавая, что мы сталкиваемся с различными вызовами, мы 
будем укреплять наше международное сотрудничество в деле реализации экологического 
компонента устойчивого развития;

2. поддерживаем укрепление международного регулирования природопользования 
в контексте институциональных рамок устойчивого развития и способствуем усилению 
координации в рамках системы Организации Объединенных Наций для сбалансированной 
интеграции экологических, экономических и социальных аспектов устойчивого развития;

3. обязуемся сбалансированно учитывать экологический компонент устойчивого 
развития в национальной политике, стратегиях и планировании, включая, но не ограничиваясь 
этим, поддержку создания потенциала соответствующих органов с учетом национальных 
условий, для достижения целей Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года;

4. призываем к возобновлению усилий на всех уровнях для более эффективного 
выполнения существующих обязательств и обязанностей согласно международному 
экологическому праву, а также для подтверждения стремлений в отношении охраны 
окружающей среды и средств осуществления, в том числе посредством глобальных партнерств 
и создания условий для устойчивого будущего нашей планеты и решения неотложных 
социальных, экономических и экологических проблем, также учитывая фон пандемии 
коронавирусного заболевания (COVID-19) и ее непропорциональное воздействие на беднейшие 
слои населения и людей, находящихся в уязвимом положении, путем обеспечения экологически, 
социально и экономически устойчивого восстановления, в том числе путем восстановления на 
более совершенной и экологичной основе;

5. подтверждаем незаменимую роль Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде в системе Организации Объединенных Наций как 
межправительственного директивного органа с универсальным членством при уважении 
независимости и соответствующих мандатов многосторонних природоохранных соглашений 
для ускорения прогресса в деле всеобъемлющей реализации экологического компонента 
Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года в рамках системы 
Организации Объединенных Наций, осуществления общего стратегического руководства, 
укрепления международного регулирования природопользования и осуществления глобальной 
экологической повестки дня в соответствии с документом «Будущее, которого мы хотим»;

6. вновь подтверждаем роль Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде как ведущего всемирного органа по вопросам окружающей среды, который 
определяет глобальную экологическую повестку дня, способствует последовательной 
реализации экологического компонента устойчивого развития в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и выступает в качестве авторитетного защитника глобальной 
окружающей среды, и поддерживаем постоянное укрепление межправительственного надзора и 
подотчетности секретариата Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде в процессе осуществления мандата Программы в соответствии с решением 27/2 Совета 
управляющих;
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7. вновь заявляем о нашей поддержке укреплению взаимодействия и сотрудничества 
между многосторонними природоохранными соглашениями и Программой Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде при уважении их независимости и 
соответствующих мандатов с целью достижения постепенного улучшения состояния глобальной 
окружающей среды, а также обеспечения средств осуществления, и с этой целью предлагаем 
руководящим органам многосторонних природоохранных соглашений сотрудничать с 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций по окружающей среде, по мере необходимости, 
для содействия согласованности политики и ее эффективному осуществлению;

8. поддерживаем укрепление Программы Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде и ее регионального присутствия, подчеркиваем важность всеобщего членства 
в Программе Организации Объединенных Наций по окружающей среде и предлагаем всем 
государствам-членам и членам специализированных учреждений, которые еще не сделали этого, 
аккредитоваться при Программе Организации Объединенных Наций по окружающей среде и в 
этой связи с интересом принимаем к сведению принятие резолюции 76/246 Генеральной 
Ассамблеи и подчеркиваем необходимость дальнейшего совершенствования Отделения 
Организации Объединенных Наций в Найроби как единственного места расположения 
штаб-квартиры Организации Объединенных Наций на глобальном Юге и места расположения 
штаб-квартиры Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде и, кроме 
того, предлагаем Отделению Организации Объединенных Наций в Найроби предоставлять более 
конкурентоспособные услуги, одновременно предлагая руководящим органам всех 
многосторонних природоохранных соглашений, в частности тех, которые принимает у себя 
Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде, рассмотреть 
возможность более частого созыва, в рамках их мандатов, своих совещаний в Найроби;

9. подчеркиваем важность содействия достижению справедливого географического 
распределения и гендерного паритета среди сотрудников секретариата Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде, особенно применительно к сотрудникам категории 
специалистов и лиц, занимающих должности старшего уровня, и просим 
Директора-исполнителя Программы продолжать текущие усилия и принимать эффективные 
меры в этом отношении, а также продолжать регулярно направлять доклады Комитету 
постоянных представителей о достигнутом прогрессе;

10. предлагаем Генеральной Ассамблее рассмотреть, при необходимости, уровень 
финансирования из регулярного бюджета, необходимый для оказания помощи Программе 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде в выполнении ее мандата, с учетом 
утвержденной программы работы Программы и резолюции 2997 (XXVII) Генеральной 
Ассамблеи;

11. вновь подтверждаем, что все государства-члены и члены специализированных 
учреждений, с учетом их экономического и социального положения, должны вносить 
финансовый вклад в Программу Организации Объединенных Наций по окружающей среде; в 
этой связи настоятельно призываем государства-члены и другие стороны, которые в состоянии 
сделать это, поддержать Программу Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
путем внесения более стабильных, достаточных и предсказуемых профильных взносов в Фонд 
окружающей среды с должным учетом добровольной ориентировочной шкалы взносов; и 
подчеркиваем необходимость того, чтобы Программа Организации Объединенных Наций по 
окружающей среде разумно распоряжалась своими финансовыми ресурсами и 
диверсифицировала свой круг доноров, побуждая государства-члены, которые не вносят 
регулярные взносы в Фонд окружающей среды, сделать это;

12. рекомендуем Программе Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде в роли председателя Группы по рациональному природопользованию в сотрудничестве с 
другими членами Группы далее совершенствовать общесистемную межучрежденческую 
координацию действий в области окружающей среды и призываем к активному участию и 
поддержке со стороны всех членов Группы в деле осуществления общесистемных стратегий, 
касающихся окружающей среды;

13. поддерживаем ключевую роль Программы Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде в развитии и укреплении механизма научно-политического 
взаимодействия в целях поддержки межправительственных дискуссий, переговоров и 
обсуждений и стратегических решений, касающихся международного экологического права и 
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управления, содействия выявлению и обмену наилучшими имеющимися научными данными в 
поддержку эффективных действий по охране окружающей среды и разработки политики, а также 
в рамках сотрудничества и взаимодействия между соответствующими научными группами и в 
целях содействия обеспечению географического и гендерного баланса в членском составе таких 
групп, и обязуемся продолжать инвестировать в экологические исследования, в том числе в 
проведение оценок Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде, а 
также более эффективно использовать знания, генерируемые научным сообществом;

14. признаем важность доступа к информации, доступа общественности к участию в 
процессах принятия решений и доступа к правосудию в вопросах окружающей среды и 
предлагаем государствам-членам и членам специализированных учреждений распространять и 
обмениваться основанной на фактах экологической информацией и повышать осведомленность 
общественности в отношении важнейших, постоянных и возникающих экологических проблем 
и продолжать поддерживать Программу Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде в разработке глобальной стратегии экологических данных;

15. принимаем твердое решение постоянно укреплять, где это необходимо, 
экологическое законодательство, меры политики и нормативно-правовую базу на национальном, 
региональном и глобальном уровнях, не снижая при этом существующих уровней охраны 
окружающей среды, и укреплять потенциал во всех секторах для эффективного осуществления 
международного экологического права путем устранения пробелов в знаниях, усиления 
межсекторальной координации, улучшения мониторинга и правоприменения, повышения 
политической воли и привлечения заинтересованных сторон в соответствии с национальными 
правовыми системами, признавая при этом важность международного сотрудничества в 
поддержке и дополнении национальных действий;

16. предлагаем государствам-членам и членам специализированных учреждений 
увеличить свою поддержку пятой Монтевидейской программы по развитию и периодическому 
обзору экологического права (программа «Монтевидео-V»), а также содействовать развитию и 
внедрению верховенства права в области окружающей среды и приветствовать 
продолжающиеся дискуссии по этому вопросу, одновременно укрепляя потенциал 
государств-членов и членов специализированных учреждений, по их просьбе;

17. призываем государства-члены и членов специализированных учреждений, 
которые еще не сделали этого, рассмотреть возможность ратификации соответствующих 
многосторонних природоохранных соглашений и эффективно осуществлять их, в том числе 
путем включения их положений в национальные правовые системы по мере необходимости;

18. предлагаем государствам-членам и членам специализированных учреждений 
учитывать соответствующие принципы международного экологического права в своих 
внутренних правовых системах, если это необходимо, отмечая в этом контексте текущую работу 
Комиссии международного права над общими принципами права;

19. обязуемся сотрудничать в целях укрепления потенциала во всех секторах для 
эффективного осуществления международного экологического права, в том числе в 
административном и судебном секторах, в соответствии с национальными правовыми 
системами, признавая при этом важность международного сотрудничества и поддержки в этом 
отношении;

20. призываем государства-члены и членов специализированных учреждений 
активизировать предоставление и мобилизацию всех видов и источников средств 
осуществления, включая наращивание потенциала, технологическую и финансовую поддержку, 
и содействовать развитию глобальных партнерств и сотрудничества Север-Юг, Юг-Юг и 
трехстороннего сотрудничества, чтобы поддержать развивающиеся страны в осуществлении 
национальной экологической политики в тех областях, в которых они в этом нуждаются, и 
дополнить их национальные усилия в соответствии с Повесткой дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и Аддис-Абебской программой действий третьей 
Международной конференции по финансированию развития;

21. призываем к срочному выполнению существующих финансовых обязательств по 
различным многосторонним природоохранным соглашениям для оказания помощи 
развивающимся странам и подчеркиваем важность выполнения соответствующих обязательств;
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22. обязуемся и далее активизировать мобилизацию внутренних финансовых 
ресурсов, в том числе путем расширения сотрудничества с частным сектором, для продвижения 
целостной и сбалансированной реализации экологического компонента устойчивого развития, 
принимая во внимание потребность развивающихся стран в расширении международного 
сотрудничества и поддержки в дополнение к их усилиям по мобилизации внутренних ресурсов;

23. предлагаем Директору-исполнителю Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде определить дальнейшие варианты в соответствии со 
среднесрочной стратегией и программой работы Программы для оказания помощи 
государствам-членам и членам специализированных учреждений по их просьбе, в том числе 
через страновые группы Организации Объединенных Наций, для более качественной 
реализации их экологических целей, международного экологического права и экологического 
компонента Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года на 
национальном уровне, включая доступ к научной информации, технологиям, технической 
помощи и финансовым ресурсам, обеспечивая при этом взаимодополняемость с работой 
договорных органов;

24. призываем Организацию Объединенных Наций, в рамках ее мандата, 
содействовать эффективному и действенному использованию и обеспечению адекватного и 
своевременного доступа к существующим финансовым инструментам, включая поддержку 
доступа государств-членов и членов специализированных учреждений к наращиванию 
потенциала и технологиям, уделяя особое внимание потребностям развивающихся стран, и 
призываем государства-члены и членов специализированных учреждений эффективно и 
действенно использовать существующие финансовые механизмы и фонды в целях реализации 
международного экологического права и улучшения состояния глобальной окружающей среды 
для содействия экологически, экономически и социально устойчивому и стабильному 
восстановлению после пандемии COVID-19;

25. призываем к активному и значимому участию всех соответствующих 
заинтересованных сторон, включая коренные народы и местные общины, и укрепляем 
способность основных групп и заинтересованных сторон участвовать в совещаниях и 
мероприятиях Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде в 
соответствии с применимыми правилами и процедурами географически и гендерно 
сбалансированным образом, а также обязуемся продолжать изучение новых путей содействия 
обеспечению транспарентности и эффективному участию гражданского общества, в том числе с 
помощью цифровых средств;

26. принимаем к сведению доклад «ЮНЕП, какой мы ее видим», подготовленный 
основными группами и заинтересованными сторонами, в котором содержатся предложения по 
обеспечению более инклюзивной и действенной Программы Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде.

22-21997[R] 041022


